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ʕتʺʛات  ॽةال̋  والʙʻوات العل̋
ʕتʺʛات والʙʻوات ʨ́ر العʙيʙ مʧ ال̋   ح

ʛاض ʺɹؗ لقات العلʺॽة الʱي القʱʽها  ɹال ʧد مʙع 
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ʛȞ̫  كʖɦ ال
 ʧع ʙȄʜل على ما يʨy ɹامعة ووز  ٢٥ال rاء ورؤساء الʙʺالع ʧم ʛȞاب شʱؗ قفʨان الʨدي ʝॽورئ Ȏافʴ راء الʱعلʦॽ العالي وال̋

 ومʙيʛ الȄʛاضة والॼʷاب وغʛʽها الʨقف الʻʶي

 
 
 


